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Sehr geehrter Kunde, sehr geehrte Kundin !

Sie haben mit der Call4U Pro eine Sprechgarnitur zur 
Freihandtelefonie erworben, die Ihnen in Zukunft mehr 
Entspannung und einen höheren Komfort beim Telefonieren 
bieten wird.

Die Call4U Pro beinhaltet eine Multifunktionsbox zur Anpas-
sung an Ihr Telefon. Darüber hinaus bietet es zusätzliche 
Komfortfunktionen wie:

 Mikrofonstummschaltung
 Umschaltung von Sprechgarnitur auf Telefonhörerbe-

trieb

Sowohl der Mikrofonbügel als auch Ohrhörer und Halterung 
sind beweglich und passen sich somit optimal Ihrer Kopf-
form an.

Wir wünschen Ihnen viel Freude beim Einsatz der Call4U 
Pro und hoffen, dass Sie ab jetzt angenehmer und ent-
spannter telefonieren werden.

Ihre dnt GmbH   

C4U pro D-E-NL.indd   2C4U pro D-E-NL.indd   2 29.03.2006   17:04:4729.03.2006   17:04:47



- 3 -

D
eu

ts
ch

Inhalt

Einleitung........................................................... 2

Allgemeines....................................................... 4

Sicherheitshinweise.......................................... 5

Gerätebeschreibung.......................................... 7

Anschließen....................................................... 9

Inbetriebnahme................................................ 10

Telefonieren
Telefonieren..................................................... 11
Mikrofonstummschaltung(Mute)...................... 11
Umschaltung Sprechgarnitur/Handapparat..... 11

Fehlerbehebung............................................... 12

Konformitätserklärung.................................... 13

C4U pro D-E-NL.indd   3C4U pro D-E-NL.indd   3 29.03.2006   17:04:4829.03.2006   17:04:48



D
eutsch

- 4 -

 Bitte lesen Sie diese Hinweise vor dem ers-
ten Gebrauch sorgfältig durch.

Allgemeine Hinweise
 Stellen Sie das Gerät niemals auf einen instabilen Unter-

grund. Durch ein Herabfallen könnten Personen verletzt 
werden.

 Das Gerät gehört nicht in Kinderhände. Es ist kein Spiel-
zeug.

 Beachten Sie auch die Sicherheitshinweise und die Bedie-
nungsanleitungen der übrigen Geräte, an die das Gerät 
angeschlossen wird.

 In gewerblichen Einrichtungen sind die Unfallverhütungs-
vorschriften des Verbandes der gewerblichen Berufsgenos-
senschaften für elektrische Anlagen und Betriebsmittel zu 
beachten.

 In Schulen, Ausbildungseinrichtungen, Hobby- oder Selbsthil-
fewerkstätten ist das Betreiben elektronischer Produkte durch 
geschultes Personal verantwortlich zu überwachen.

 Wenn Sie Fragen oder Zweifel hinsichtlich des Geräts, dessen 
Arbeitsweise, der Sicherheit oder den korrekten Anschluss 
haben, wenden Sie sich bitte an unsere technische Auskunft 
oder einen anderen Fachmann.

 Der Verkäufer übernimmt keine Verantwortung für Schäden, 
die bei der Benutzung des Gerätes auftreten, sowie für Bean-
standungen Dritter.

 Das Gerät ist nicht für den Netzanschluss vorgesehen, keine 

Allgemeines
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Sicherheitshinweise
fremden Spannungen zuführen.

Umgebungsbedingungen
 Halten Sie Magnetkarten, z.B. Kredit- oder EC-Karten sowie 

Uhren mit Unruh vom Gerät fern, um Schäden durch den 
Magneten des eingebauten Lautsprechers zu vermeiden.

 Vermeiden Sie starke mechanische Beanspruchungen des 
Gerätes. Schützen Sie es vor Vibrationen, harten Stößen, 
lassen Sie es nicht fallen und schütteln Sie es nicht.

 Setzen Sie das Gerät keinen hohen Temperaturen (über 60 
°C) und starken Temperaturschwankungen aus. Schützen Sie 
es vor direkter Sonnenstrahlung und der Nähe zu Heizkör-
pern. 

 Schützen Sie das Gerät vor Feuchtigkeit. Gebrauchen Sie es 
nicht in Räumen mit hoher Luftfeuchtigkeit, z.B. im Badezim-
mer.

 Verwenden Sie das Gerät nicht an staubigen Orten. Schützen 
Sie es vor Staub.

 Beim Gebrauch in der Nähe einer Wechselstromquelle, einer 
Leuchtstoffröhre oder eines Mobiltelefons können Nebenge-
räusche auftreten.

 Beachten Sie auch die Sicherheitshinweise und Bedie-
nungsanleitungen der übrigen Geräte, an die das Gerät 
angeschlossen wird.

 Teile des Gehäuses oder Zubehörs können sogenannte 
Weichmacher enthalten, die empfi ndliche Möbel- und 
Kunststoffoberfl ächen angreifen können. Vermeiden Sie 
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Sicherheitshinweise
darum einen direkten Kontakt mit empfi ndlichen Flächen.

Störungen
 Sollte ein Gegenstand oder Flüssigkeit in das Gerät gelan-

gen, entfernen Sie es vom Telefon. Lassen Sie das Gerät von 
einer autorisierten Fachkraft überprüfen, bevor Sie es weiter 
verwenden. Wir empfehlen Ihnen, sich an unser Service-
Center zu wenden.

Verpackungsmaterial
 Lassen Sie das Verpackungsmaterial nicht achtlos liegen. 

Plastikfolien/-tüten, etc. können für Kinder zu einem gefähr-
lichen Spielzeug werden.

Reinigung und Pfl ege
 Bei längerem Nichtgebrauch bewahren Sie das Gerät immer 

an einem sauberen, trockenen Platz auf.
 Verwenden Sie zur Reinigung der Außenfl ächen ein trocke-

nes, weiches Tuch.
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Gerätebeschreibung

ÆÆ
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Gerätebeschreibung
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Anschließen

Anschließen
1. Ziehen Sie den Stecker des Telefonhörers aus dem Telefon 

heraus.

2. Stecken Sie den Stecker des Telefonhörers in die mit  
gekennzeichnete Buchse auf der Rückseite der Call4U Pro 
Umschaltbox.

3. Das an der Umschaltbox befestigte Verbindungskabel mit 
dem RJ11-Stecker (Länge ca. 10 cm) stecken Sie in die 
Buchse Ihres Telefons, in der vorher der Telefonhörer steckte.

4. Stecken Sie den Stecker der Sprechgarnitur in die mit  
gekennzeichnete Buchse auf der Vorderseite der Call4U Pro 
Umschaltbox.

5. Bringen Sie den Sprechgarnitur/Telefonhörer- Umschalter 
in die Position Sprechgarnitur und stellen Sie sicher, dass die 
Mute-Taste nicht gedrückt ist.  

6. Setzen Sie die Sprechgarnitur auf. Verändern Sie den ver-
stellbaren Kopfbügel so, dass die Sprechgarnitur angenehm 
sitzt.

7. Verstellen Sie den fl exiblen Mikronbügel so, dass das Mikro-
fon in der Nähe des Mundwinkels ist.
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Inbetriebnahme

Inbetriebnahme
Die Call4U Pro funktioniert mit fast allen handelsüblichen Telefo-
nen. Um eine Anpassung an Ihr Telefon vorzunehmen, müssen 
Sie die Schalter unter der Abdeckung auf der Oberseite der 
Umschaltbox betätigen. Probieren Sie alle Schalterstellungen 
und Kombinationen aus, bis Sie die Schaltereinstellung mit der 
optimalen Funktion und besten Lautstärke gefunden haben: 

1. Setzen Sie die Sprechgarnitur auf und richten Sie das Mi-
krofon aus.

2. Entfernen Sie die Schalterabdeckung indem Sie leicht auf 
die geriffelte Stelle auf der Oberseite der Umschaltbox 
drücken und die Abdeckung nach vorne schieben.

3. Schalten Sie mit dem Sprechgarnitur/Telefonhörer- Um-
schalter die Sprechgarnitur ein und vergewissern Sie sich, 
dass die Mute-Taste nicht aktiviert ist.

4. Nehmen Sie den Telefonhörer vom Telefon ab.

5. Probieren Sie nun alle Schalterkombinationen der beiden 
Schalter aus bis Sie den Wählton einwandfrei hören. Sie 
haben dann die richtige Schalterstellung wenn Sie beim 
Sprechen in das Mikrofon Ihre eigene Stimme leise im 
Kopfhörer hören.   
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Telefonieren
Telefonieren

1. Um mit der Call4U Pro zu telefonieren nehmen Sie den Tele-
fonhörer Ihres Telefons ab.

2. Stellen Sie sicher, dass der Sprechgarnitur/Telefonhörer-
Umschalter in der Stellung Sprechgarnitur steht.

3. Um das Telefonat zu beenden legen Sie den Telefonhörer 
wieder auf das Telefon.

Mikrofonstummschaltung(Mute)
Während eines Telefonats haben Sie die Möglichkeit, Ihr Mikro-
fon auszuschalten, so dass Ihr Gesprächspartner Sie nicht mehr 
hören kann (zum Beispiel bei internen Rückfragen). Hierzu betä-
tigen Sie die Mikrofonstummschaltung (Mute Taste).

Umschaltung Sprechgarnitur/Handapparat
Mit der Call4U Pro haben Sie die Möglichkeit, alternativ mit 
dem Hörer Ihres Telefons oder mit der Kopfhörersprechgarnitur 
zu arbeiten. Die Umschaltung nehmen Sie mit dem Schalter 
(Sprechgarnitur/Telefonhörer- Umschalter) vor. Die Umschal-
tung kann jederzeit erfolgen, auch während eines laufenden 
Telefongesprächs.
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Fehlerbehebung
1. Es ist kein Wählton zu hören

 Ist der Sprechgarnitur/Telefonhörer- Umschalter in der 
richtigen Position?

 Ist der Telefonhörer abgehoben?
 Sind alle Kabel richtig angeschlossen?
 Ist der Schalter zur Anpassung an das Telefon 

in der richtigen Position und wurden auch alle 
Schalterstellungen ausprobiert?

2. Der Gesprächspartner kann mich nicht hören
 Ist das Mikrofon nahe genug am Mund?
 Sind alle Kabel richtig angeschlossen?

3. Es ist ein Pfeifton zu hören
 Der Schalter zur Anpassung an das Telefon ist 

in der falschen Position, suchen Sie eine andere 
Schalterstellung.

4. Die Sprechgarnitur sitzt unbequem
 Verändern Sie den Kopfbügel.

Fehlerbehebung
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Konformitätserklärung

EC-Declaration of Conformity

   marking

We, Manufacturer/Importer
Dnt Drahtlose Nachrichtentechnik

Entwicklungs- und Vertriebs GmbH
Voltastr, 4

D-63128 Dietzenbach, Germany

Declare that the product
Telephone Headset with Confi guration Module

Call4U Pro

Is in conformity with

Council Directive 89/336/EEC (EMC Direc-

tive)
EN55022:1998 Class B

EN50024:1998

Contact person: Helmut Flugel
  Tel. +49 (0)6074 37140
  Fax +49 (0)6074 371437
  Email helmut.fl ugel@dnt.de

Dietzenbach April 30, 2002    H.Flugel
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Dear customer

The Call4U Pro is designed to improve convenience and 
productivity of a telephone user. In the long run it aims to 
make effective use of a fi rm’s operational resources by 
allowing a multitasking environment. This enables the fre-
quently telephone users to perform other tasks and work on 
the computer while simultaneously talking on the phone.
One part of the Call4U Pro is the multifunction box, which 
allows you to adapt the headset to your telephone. The ad-
ditional functions are:

 Microphone mute
 Headset/handset selection

All parts like boom microphone, earset and headband are 
fl exible and therefore can be adapted perfectly to your 
head.

Experience a lot of pleasure and comfort with our headset 
Call4U Pro.

dnt GmbH   

Introduction
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General instructions
 Don’t place the unit on unstable places, if falling down, people 

may be  injured.

 The unit is not a toy, please beware of children.

 If you connect the unit to other electronic devices, please read 
also the security instruction of that device.

 If you have any question regarding the unit, how it works, the 
safety or the correct connection please contact our technical 
support or ask any specialist.

 The seller will not be liable for any damages caused by 
misuse of the product and any claim from third parties.

 The product can not be used with external power sources, 
only batteries are allowed.

Environmentel conditions
 Don‘t leave the product close to magnetic cards like credit 

cards. The magnet of the loudspeaker can damage the infor-
mation on this card.

 Don‘t drop or shake the unit, it might be damaged.

 Don‘t leave the unit on places where the temperature is 
higher than 60°C, e.g. near heaters or any other type of heat 
source.

 Don‘t use the unit in rooms with high humidity e.g. bath-
rooms.

 Don‘t use the unit at dusty places.

General
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 If you use the unit close to electromagnetic fi elds or mobile 
phones, unwanted noise could be heared.

 Parts of the appliance or accessories may contain so-called 
softeners, which may damage sensitive furniture and plastic 
surfaces. Avoid direct contact with sensitive surfaces.

Technical problems
 In case any foreign material or liquid gets into the product, 

please immediately remove the unit from the telphone. Before 
you use it again, ask your authorised dealer to check the 
product carefully.

 Please do not hesitate to contact our service center.

Packaging material
 Please don’t keep any packaging material within reach of 

small children. It can become a dangerous toy.

Maintenance
 Please store the product at a clean and dry place in case you 

don’t use the product for a longer period of time. 

 For cleaning use dry and soft cloth.

Security instructions
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Product information
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Product information
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PInstallation
1. Unplug the telephone‘s handset cord from the telephone 

base.

2. Plug your telephone‘s handset cord into the amplifi er handset 
jack which is marked with . 

3. Connect your telephone base to the amplifi er’s telephone 
jack with the RJ11 plug. On your telephone base, plug the 
short curly cord into the jack where you have unplugged the 
handset before.

4. Connect the headset plug into the jack in front of the amplifi er 

which is marked with .

5. Switch the headset/handset selector into the headset posi-
tion and make sure that the Mute-switch is released.

6. When wearing the headset, slide the head-band up or down 
until speaker cushion(s) are centered on your ear(s).

7. Position the fl exible microphone boom at the corner of your 
mouth.

Getting started
The Call4U Pro can work with most available telephones on the 
market. To make the Call4U Pro workable with your telephone 
you have to fi nd the right position of the compatibility switch at the 
top of the multifunction box underneath the plastic cover. Please 
check all positions until you can hear the dial tone at the best.

Installation
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1. Wear the headset and adjust the microphone position. 

2.  Remove the compatibility switch cover  with low pressure at 
the marked area at the top of the multifunction box and pull it 
downwards.

3. Press the headset/handset selection switch to select the 
headset and make sure that the Mute- button is released.

4. Lift and place the telephone handset beside the telephone 
and check the dial tone.

5. Please check all switch combination where you can hear the 
dial tone at its best. You have the correct position when you 
can hear the dial tone and you hear your own voice (at a low 
level) when you speak into the microphone.

Installation
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Operation
1. To make a phone call with the Call4U Pro lift and place the 

handset beside the telephone.

2. Make sure that the headset/handset switch is in the headset 
position. 

3. To fi nish a call, just hang up the handset on the telephone.

Mute
You can switch off the microphone during a telephone call by 
pressing the Mute button, so your partner cannot hear your 
internal conversation.

Headset/handset selector
With the Call4U Pro either the headset or the handset of your 
telephone can be used. This is done by the headset/handset 
selector. It is also possible to change during a telephone call.

Troubleshooting

Operation
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1. No dial tone / caller and you can’t hear each other.
 Check whether the headset/handset selector switch is 

pressed.

 Check whether the telephone handset is placed in cradle. 
 Check whether the telephone handset cord and the short 

curly cord to telephone are connected to the correct jacks 
of the amplifi er.

 Check whether the telephone/compatibility switch is in the 
correct setting for your phone and if not, adjust the posi-
tion of switch.

2. Caller cannot hear me.
 Check whether the microphone is positioned near your 

mouth.

 Check if all cables are connected.

4. If a whistle is heared.
 Adjust telephone compatibility switch.

5. The headset feels too tight or loose on my ear
 Slide the headband up or down.

Troubleshooting
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Geachte klant,

Met de Call4U Pro heeft u een headset aangeschaft, 
waarmee u gemakkelijk met uw handen vrij kunt bellen. 
Daardoor heeft u in de toekomst meer ontspanning en meer 
comfort tijdens het telefoneren.
De Call4U Pro heeft een multifunctionele box voor het 
aanpassen aan uw telefoon. Verder bezit deze headset nog 
extra comfortfuncties, zoals:

 Muteschakeling voor de microfoon
 Omschakelen van headset op telefoonhoornwerking

De microfoonbeugel alsook de oortelefoon en houder 
zijn verstelbaar en kunnen optimaal aan uw hoofdvorm 
aangepast worden.
Wij wensen uw veel plezier bij het gebruik van de Call4U 
Pro en hopen dat u met deze headset prettiger en met 
ontspanning kunt telefoneren.

Inleiding
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Deze gebruiksaanwijzing is een integraal onderdeel van dit 
product. Er staan belangrijke aanwijzingen in betreffende de 
ingebruikneming en het gebruik.
Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door! Bij schades, 
die ontstaan door het niet opvolgen van de handleiding, 
vervalt het recht op garantie. Voor volgschades, die hieruit 
ontstaan zijn wij niet aansprakelijk.
Bewaar deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig!

 Zet het apparaat nooit neer op een onstabiele ondergrond. 
Door het er af vallen zouden personen letsel kunnen 
oplopen.

 Het apparaat is geen speelgoed en hoort niet thuis in 
kinderhanden.

  Let verder op de veiligheidsaanwijzingen en de 
gebruiksaanwijzingen van de overige apparaten die aan het 
apparaat aangesloten worden.

 In commerciële instellingen dient u zich te houden aan de 
ARBO-voorschriften.

 In scholen, opleidingsinstituten, hobby- en doe-het-zelf-
werkplaatsen dient het omgaan met elektronische producten 
te geschieden onder toezicht van geschoold personeel.

 Als u nog vragen heeft of twijfelt over de werkwijze, de juiste 
aansluiting of de veiligheid van het apparaat kunt u contact 
opnemen met onze helpdesk of met een andere vakman.

Algemene informatie
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 De verkoper is niet aansprakelijk voor schades, die ontstaan 
bij het gebruik van dit apparaat of die geclaimd worden door 
derden.

 Het apparaat is niet bedoeld voor aansluiting op het 
stroomnet, geen vreemde spanningen toevoeren.

Omgevingsvoorwaarden
 Gebruik het apparaat niet in de nabijheid van magneetkaarten 

b.v. credit- of ECkaarten, klokken met onrust etc. om schaden 
door de magneet van de ingebouwde luidspreker te 
voorkomen.

 Vermijdt een sterke mechanische belasting van het apparaat. 
Bescherm het voor trillingen, harde stoten, laat het niet vallen 
en schud het niet.

 Zet het apparaat niet bloot aan hoge temperaturen (boven 
60 °C) of sterke temperatuurschommelingen. Bescherm het 
apparaat voor direct zonlicht en gebruik het niet in de buurt 
van verwarmingslichamen.

 Bescherm het apparaat tegen vochtigheid. Gebruik het niet in 
ruimtes met hoge luchtvochtigheid b.v. in de badkamer.

 Gebruik het apparaat niet op stoffi ge plaatsen. Bescherm het 
tegen stof.

 Het gebruik in de nabijheid van een wisselstroombron, een 
tl-buis of een mobiele telefoon kan ruisen veroorzaken.

 Let verder op de veiligheidsaanwijzingen en gebruiks-

Veiligheidsaanwijzingen
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aanwijzingen van de overige apparaten op welke u de 
headset aansluit. 

Storingen
 Als er een voorwerp of vloeistof in de headset terechtkomt, 

koppelt u deze af van de telefoon. Laat de headset nakijken 
door een erkend vakman, voordat u de headset weer gaat 
gebruiken.

Verpakkingsmateriaal
 Laat verpakkingsmateriaal niet achteloos rondslingeren. 

Plastic folie/ -zakken, piepschuim enz. zouden voor kinderen 
gevaarlijk speelgoed kunnen zijn.

Onderhoud en verzorging
 Als u de headset langere tijd niet gebruikt bewaart u deze 

steeds op een schone, droge plaats.

 Gebruik voor het schoonmaken van de buitenkanten een 
droge en zachte doek.

Veiligheidsaanwijzingen
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Aansluiten
1. Verwijder de stekker van de telefoonhoorn uit de telefoon.

2.  Steek de stekker van de telefoonhoorn aan de achterzijde van 
de Call4U Pro omschakelbox, in de bus die gekenmerkt is 
met 

3.  De aan de omschakelbox bevestigde verbindingskabel met 
de RJ11-stekker (lengte ca. 10 cm) steekt u in de bus van uw 
telefoon op welke voorheen de hoorn geplaatst was.

4.  Steek de stekker van de spreekset in de bus aan de voorzijde 
van de Call4U Pro omschakelbox, die gekenmerkt is met 

5.  Zet de spreekset/telefoonhoorn-omschakelaar op 
de positie spreekset en controleer of de Mute-toets niet 
ingedrukt is.

6. Zet de spreekset op uw hoofd. Verander de verstelbare 
hoofdbeugel tot de spreekset aangenaam zit.

7.  Verstel de fl exibele microfoonbeugel tot de microfoon dicht bij 
uw mondhoek komt.
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Ingebruikneming
De Call4U Pro werkt met vrijwel elke gangbare telefoon. Voor 
het anpassen aan uw telefoon moet de schakelaar onder de 
afdekking aan de bovenzijde van de omschakelbox ingesteld 
worden. Probeer alle schakelposities en combinaties tot u 
de juiste schakelpositie gevonden heeft, die het beste met uw 
telefoon werkt en het beste volume weergeeft:

1.  Zet de spreekset op uw hoofd en stel de microfoon in.

2.  Verwijder de afdekking. Druk hiervoor licht op het geribbelde 
vlak aan de bovenzijde van de omschakelbox en schuif de 
afdekking naar voren.

3.  Schakel via de spreekset/telefoonhoorn-omschakelaar de 
headset in en controleer of de Mute-toets niet geactiveerd is.

4.  Neem de hoorn van de telefoon.

5.  Probeer nu alle schakelcombinaties van beide schakelaars, 
tot u de kiestoon goed kunt horen. U heeft de juiste 
schakelpositie gevonden als u tijdens spreken in de microfoon 
uw eigen stem zacht in de hoofdtelefoon kunt horen.
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Telefoneren
1.  Voor het telefoneren met de Call4U Pro neemt u de hoorn van 

de telefoon.

2.  Controleer of de spreekset/telefoonhoorn-omschakelaar op 
de positie spreekset staat.

3.  Na einde van het gesprek legt u de hoorn op de telefoon.

Mute-schakeling van de telefoon
U kunt tijdens een gesprek de microfoon van uw spreekset 
tijdelijk uitschakelen, zodat uw gesprekspartner u niet meer 
kan horen (bijvoorbeeld om even te overleggen met iemand in 
de kamer). Voor het uitschakelen van de microfoon drukt u op 
de Mute-toets.

Omschakelen headset/telefoonhoorn
Met de Call4U Pro heeft u de mogelijkheid om alternatief 
met de hoorn van uw telefoon of met de headset te werken. 
De omschakeling gebeurt via de schakelaar (spreekset/ 
telefoonhoorn-omschakelaar). U kunt op elk moment 
omschakelen, ook tijdens een actief telefoongesprek.
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Oplossen van problemen
1. U hoort geen kiestoon

 Staat de spreekset/telefoonhoorn-omschakelaar op de 
juiste positie?

 Is de hoorn afgehaald?

 Zijn alle kabels juist aangesloten?

 Staan de schakelaars voor het aanpassen aan uw telefoon 
op de juiste positie en heeft u ook alle posities gepro-
beerd?

2. De gesprekspartner kan mij niet horen

 Is de microfoon voldoende dichtbij uw mond?

 Zijn alle kabels juist aangesloten?

3. Er is een fl uittoon te horen

 De schakelaar voor het aanpassen staat op de verkeerde 
positie, zoek een andere schakelpositie.

4. De headset zit niet prettig

 Verander de hoofdbeugel.
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Garantiebedingungen
1. Es gelten grundsätzlich die gesetzlichen Garantiebestimungen. Die Garantiezeit beginnt mit der 

Übergabe des Gerätes. Im Garantiefall ist das Gerät mit dem Kaufbeleg (Kassenzettel, Rechnung o.ä.), 
dem korrekt ausgefüllten Gerätepass und einer genauen Fehlerbeschreibung einzureichen. Ohne diese 
Belege sind wir nicht zur Garantieleistung verpfl ichtet. 

2. Während der Garantiezeit beheben wir kostenlos alle Mängel, soweit sie auf Material oder Fabrikationsfehler 
zurückzuführen sind. Es bleibt dem Hersteller überlassen, defekte Teile / Geräte auszutauschen oder durch 
andere zu ersetzen. Weitergehende Ansprüche, gleich welcher Art, sind ausgeschlossen.  Ausgetauschte 
Teile gehen in unser Eigentum über. Haftung für Folgeschäden übernehmen wir nicht. 

3. Eingriffe am Gerät durch nicht von uns autorisierte Firmen / Personen führen automatisch zum Erlöschen 
des Garantieanspruches.

4. Vom Garantieanspruch ausgenommen sind alle Schäden, die durch unsachgemäße Behandlung, 
Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung, ausgelaufene Akkus/Batterien und betriebsbedingte 
Abnutzung entstehen. 

5. Durch Reparatur oder Teileersatz wird die ursprüngliche Garantiezeit nicht verlängert. 
6.  Diese Garantiebedingungen gelten in der Bundesrepublik Deutschland.
Warranty regulations
1. In general the European warranty regulations are valid. Warranty starts with receipt of unit. In a warranty 

case, please submit the unit together with invoice, unit pass and error description. Without these docu-
mentary evidence we are not obliged to a warranty performance.

2. During warranty period we repair all constructional or material defects which are caused by a manufactur-
ing fault. It is in the decision of the manufacturer to change or replace defective parts/units. Further claims 
are excluded. Changed parts will automatically go over into our property. We will not be held responsible 
for future damages. 

3. Manipulation on the unit through non-authorized companies/persons automatically leads to an end of 
warranty period. 

4. Excluded of warranty claims are damages due to improper treatment, not following the manual, oxidation 
of  batteries, permanent usage. 

5. The initial warranty period is not extended because of repair or replacement of parts.
6. These warranty regulations are valid in the Federal Republik of Germany. 
Garantiebepalingen
1.  Er gelden principieel de wettelijke garantiebepalingen. De garantietijd begint met de overdracht van het 

apparaat. In geval van garantie moet de aankoopnota (kassabon, rekening of derg.), een juist ingevuld 
apparaatpas en een precieze omschrijving van de fout opgestuurd worden. Zonder deze bewijzen is de 
fabrikant niet verplicht om garantie te verlenen.

2.  De garantie omvat het gratis verhelpen van de gebreken die aantoonbaar terug te voeren zijn op het 
gebruik van niet perfect materiaal of fabricagefouten. De fabrikant behoudt zich het recht voor tot 
reparatie, verbetering of levering van een vervangend apparaat. Verdergaande aanspraken, welke aard 
dan ook, zijn uitgesloten. Vervangen onderdelen blijven eigendom van de fabrikant. Voor volgschades is 
de fabrikant niet aansprakelijk. 

3.  Bij ingrepen in het apparaat door derde, niet door de fabrikant aangewezen bedrijven /personen, vervalt 
het recht op garantie.

4.  Transport-, verpakkings- en verzekeringskosten alsook schades door overmacht vallen niet onder garantie.
5.  Door reparatie of vervanging van onderdelen wordt de garantietijd niet verlengd.
6.  Deze garantiebepalingen gelden uitsluitend in de Bondsrepubliek Duitsland.
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Call4You pro

   Garantiekarte  Warranty card

Drahtlose Nachrichtentechnik
Entwicklungs- und Vertriebs GmbH
Voltastraße 4
D-63128 Dietzenbach
Tel. +49 (0)6074 3714-0
Fax +49 (0)6074 3714-37
Hotline +49 (0)6074 3714-31
Email Support support@dnt.de
Internet http://www.dnt.de
Email dnt@dnt.de

Serien Nr.
Serial no.
Kaufdatum:
Date of purchase:

Stempel und Unterschrift des Händlers
Stamp and signature of the dealer

Call4You pro 060327
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